
Ambu® AuraFlex  

Ambu AuraFlex is a disposable, flexible laryngeal mask 

which is specially designed for ENT, opthalmic, dental and 

other head and neck surgeries.

AuraFlex has a long, wire-reinforced, and flexible airway 

tube that allows positioning away from the surgical field 

without loss of seal. The kink-free wire-reinforced airway 

tube eliminates the risk of airway tube occlusion. 

Furthermore, the integrated pilot tube makes handling 

and insertion easy and reduces the risk of cutting the pilot 

tube during surgery.

AuraFlex comes in a full range from size 2 to size 6.

Ambu® AuraFlex

•	 High flexibility of the reinforced airway tube enables 

positioning away from the surgical field without loss  

of seal

•	 Integrated pilot tube eases the surgeons work and 

reduces the risk of cutting the pilot tube during surgery

•	 Kink-free wire-reinforced airway tube eliminates the 

risk of airway tube occlusion

•	 Full range from size 2 through size 6 - widest range of 

possible uses

•	 Thin and soft feel of the cuff with EasyGlide surface for 

easy and smooth insertion and removal

•	 Reinforced tip eases insertion and prevents folds during 

insertion - easy, fast, and accurate positioning

•	 Depth marks for visual control of correct positioning of 

the mask

•	 Packaged sterile and ready for use

•	 Colour-coded packaging with directions for use

•	 Phthalate-free material

Key Benefits



Pediatric Adult

Mask size #2 #2½ #3 #4 #5 #6
Packaging  
colourcode
Patent weight 10-20 kg 20-30 kg 30-50 kg 50-70 kg 70-100 kg >100 kg

Maximum cuff  
inflation volume

10 ml 14 ml 20 ml 30 ml 40 ml 50 ml

Maximum intra-cuff 
pressure

60 cm H2O 60 cm H2O 60 cm H2O 60 cm H2O 60 cm H2O 60 cm H2O

Airway connector
15 mm male 

(ISO)
15 mm male 

(ISO)
15 mm male 

(ISO)
15 mm male 

(ISO)
15 mm male 

(ISO)
15 mm male 

(ISO)
Min. I.D. Tube 6 mm 6 mm 7.5 mm 7.5 mm 8.5 mm 8.5 mm

Max. O.D. Tube 9.7 mm 9.7 mm 11.5 mm 11.5 mm 12.5 mm 12.5 mm

Inflation valve
Luer cone 
ISO 594-1

Luer cone 
ISO 594-1

Luer cone 
ISO 594-1

Luer cone 
ISO 594-1

Luer cone 
ISO 594-1

Luer cone ISO 
594-1

Weight 19.5 g 23.1 g 31.0 g 35.2 g 46.3 g 53.4 g
Internal volume of  
ventilatory pathway

8.5 ml 8.5 ml 14 ml 14 ml 19 ml 19.5 ml

Pressure drop
<0.2 cm H2O 
at 30 l/min

<0.2 cm H2O 
at 30 l/min

<0.3 cm H2O 
at 60 l/min

<0.3 cm H2O 
at 60 l/min

<0.2 cm H2O 
at 60 l/min

<0.2 cm H2O 
at 60 l/min

Min. interdental gap 19 mm 22 mm 23 mm 27 mm 30 mm 33 mm

Internal Pathway 22 cm 22 cm 24.5 mm 24.5 mm 26.5 mm 27 cm

Specialized use

Max. FOB size 3.0 3.0 3.5 3.5 4.0 4.0

Item no. Size Type

327 200 000 2 Disposable Flexible Laryngeal Mask

327 250 000 2 1/2 Disposable Flexible Laryngeal Mask

327 300 000 3 Disposable Flexible Laryngeal Mask

327 400 000 4 Disposable Flexible Laryngeal Mask

327 500 000 5 Disposable Flexible Laryngeal Mask

327 600 000 6 Disposable Flexible Laryngeal Mask
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Specifications

Ordering specifications
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Ambu A/S
DK-2750 Ballerup, T +45 7225 2000
F +45 7225 2050, www.ambu.com

Ambu Inc.
Glen Burnie, MD 21060, USA, T +1 410 768 6464,  
F +1 410 760 3993, www.ambuusa.com

Ambu® AuraFlex™ − Single Use Laryngeal Mask − Sterile
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Flexibilní laryngeální maska  - Obsah je sterilní, pokud není obal poškozen nebo otevřen 
- Kontrola: vizuální prohlídkou a zkouškou vzduchotěsnosti výrobku - Neobsahuje latex 
– Nepoužívat při MRI - Bližší informace o výrobku lze nalézt na stránkách www.ambu.com

Fleksibel larynxmaske – Indholdet er sterilt, medmindre emballagen er beskadiget eller har 
været åbnet – Før brug: Visuel inspektion og test for utætheder – Indeholder ikke latex – Må 
ikke anvendes under MR-scanning – Yderligere produktoplysninger findes på www.ambu.com

Flexible Larynxmaske – Inhalt steril, sofern die Verpackung unbeschädigt und nicht geöffnet 
ist – Vorcheck: Visuelle Überprüfung und Luftdichtigskeitstest des Gerätes – Latexfrei – Nicht 
für MRT geeignet. Weitere Produktinformationen: Siehe www.ambu.de

Εύκαμπτη Λαρυγγική Μάσκα - Τα περιεχόμενα είναι αποστειρωμένα εκτός και αν η 
συσκευασία έχει καταστραφεί ή ανοίξει – Προκαταρκτικός έλεγχος: Οπτική επιθεώρηση και 
δοκιμή της συσκευής για διαρροή αέρα – Δεν περιέχει λατέξ - Να μην χρησιμοποιηθεί σε 
Μαγνητικό Τομογράφο - Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με το προϊόν, επισκεφτείτε τη 
διεύθυνση www.ambu.com

Flexible laryngeal mask - Contents sterile unless packaging is damaged or opened 
- Precheck: Visual inspection and air leak test of the device - Latex Free – Not for MRI use - For 
further product information see www.ambu.com

Mascarilla laríngea flexible - Contenido estéril a menos que el envase esté dañado o abierto 
- Comprobación previa: Inspección visual y prueba de fugas de aire del dispositivo - Sin látex 
- No debe usarse para MRI - Para más información sobre el producto, visite www.ambu.es

Painduv larüngeaalmask -sisu on steriilne, kui pakend pole avatud või kahjustunud 
- Eelkontroll: seadme visuaalne vaatlus ja lekketest - Ei sisalda lateksit - Ei sobi kasutamiseks 
MRT-uuringu ajal  Lisateavet toote kohta vt www.ambu.com
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Joustava kurkunpäänaamari - Sisältö on steriili, jos pakkaus ei ole vahingoittunut tai auennut 
- Tarkistus: Tarkista laite silmämääräisesti ja suorita ilmavuototesti – Lateksiton – Ei tarkoitettu 
käytettäväksi MRI-kuvauksessa - Lisätietoja saat osoitteesta www.ambu.com
 
Masque laryngé flexible - Contenu stérile sauf en cas d’endommagement ou d’ouverture 
de l’emballage - Vérification préalable : inspection visuelle et contrôle de fuite d’air du 
dispositif - Sans latex – Ne pas utiliser en IRM - Pour en savoir plus sur le produit, consultez 
le site www.ambu.com

Egyszer használatos gégemaszk – A csomag tartalma steril, ha a csomagolás ép és bontatlan 
– Előzetes ellenőrzés: Vizsgálja meg a készüléket és a légáramlást – Latexmentes – Ne 
használja MRI-környezetben –  További termékinformációért látogassa meg a következő 
honlapot: www.ambu.com

Maschera laringea flessibile - Il contenuto è sterile purché la confezione non sia danneggiata 
o aperta - Controllo preventivo: ispezione visiva e test perdite d’aria del dispositivo - Priva 
di lattice – Non usare per Risonanza magnetica - Per ulteriori informazioni sui prodotti 
consultare www.ambu.com

フレキシブル喉頭マスク - 包装を開封または損傷しない限り、内容物は無菌状態となって
います。事前点検:目視点検および空気漏れテストを本装置に行います。ラテックスは含ま
れていません。MRI には使用できません。製品の詳細については、www.ambu.com にア
クセスしてください。

Lanksti laringinė kaukė - Turinys sterilus, nebent pakuotė pažeista arba praplėšta - Pati-
krinkite: apžiūrėkite ir pabandykite, ar laukan neina oras - Sudėtyje nėra latekso – Negalima 
naudoti MRV - Detalesnė gaminio informacija yra tinklapyje www.ambu.com

Elastīgā laringālā maska – saturs sterils, izņemot gadījumu, kad iepakojums ir bojāts vai 
atvērts – iepriekšēja pārbaude: ierīces vizuālā pārbaude un gaisa izplūdes pārbaude – ne-
satur lateksu – nav paredzēts lietošanai MRI (Magnētiskās rezonanses diagnostikai) - sīkākai 
informācijai par preci skatīt  www.ambu.com US
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Flexibel laryngaal masker – Zuigeling – Inhoud steriel, tenzij verpakking is beschadigd of 
geopend – Controle voor gebruik: visuele inspectie en luchtlekkagetest van het systeem 
– Latexvrij – Niet voor MRI-gebruik – Zie voor meer informatie www.ambu.com

Fleksibel larynxmaske – Innholdet er sterilt med mindre emballasjen er skadet eller har vært 
åpnet – Forhåndskontroll: Visuell inspeksjon og luftlekkasjetest av enheten – Lateksfri – Ikke 
til MRI-bruk – For ytterligere produktinformasjon, se www.ambu.com

Elastyczna maska krtaniowaZawartość sterylna, pod warunkiem, że opakowanie nie jest 
uszkodzone lub otwarte – Kontrola: zewnętrzny ogląd oraz test szczelności urządzenia 
– Produkt nie zawiera lateksuNie może być użyty przy badaniu MRI (magnetyczny rezonans 
jądrowy)Więcej informacji można uzyskać na stroniewww.ambu.com

Máscara laríngea flexível - Conteúdo esterilizado excepto se a embalagem for aberta ou 
danificada - Pré-verificação: inspecção visual e teste quanto a fugas de ar no dispositivo 
- Sem látex - Não destinada à utilização para IRM - Para mais informações sobre o produto 
consulte www.ambu.com

Pružná laryngálna maska - Nepoškodený a neotvorený obsah je sterilný - Predbežná kon-
trola: Vizuálna kontrola a test úniku vzduchu zo zariadenia  - Neobsahuje latex - Nepoužívať 
pri magnetickej rezonancii (MRI) - Ďalšie informácie nájdete na adrese www.ambu.com

Gibljiva laringealna maska  - Sterilna vsebina razen, če je ovojnina strgana ali odprta - Pred 
uporabo preverite: Zunanji pregled in test uhajanja zraka - Ne vsebuje lateksa – Ni za 
uporabo pri MRI - Za dodatne  informacije o izdelku glejte  www.ambu.com

Flexibel larynxmask   - Innehållet är sterilt såvida inte förpackningen skadats eller öppnats 
– Förhandskontroll: Visuell inspektion och luftläckagetest av enheten – Latexfri - Ej för 
användning under MRT -  Mer produktinformation finns på www.ambu.com

Flexible laryngeal mask - Contents sterile unless packaging is damaged or opened 
- Precheck: Visual inspection and air leak test of the device - Latex Free – Not for MRI use - 
For further product information see www.ambuusa.com

#5 70-100 kg
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AuraFlex family - 6 sizes:  
2 through 6

AuraFlex cuff

AuraFlex with cuff protector

AuraFlex comes in a colour-
coded easy to open-packaging 
with the IFU printed directly on 
the pouch

0086 US: Rx only

Product Phthalate-free Material

Airway tube Yes PVC/Stainless Steel

Cuff Yes PVC

Pilot tube Yes PVC

Inflation Valve Yes PVC/Silicone

The Ambu AuraFlex is not made with natural rubber latex

Packaging Quantity

Pouch 1 Tyvek/PA/Polyethylene (PE)

Box 10 Cardboard

Ambu A/S
Baltorpbakken 13
DK - 2750 Ballerup
Denmark
Tel. +45 7225 2000
Fax +45 7225 2053
www.ambu.com


